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Abstract 
 The infallibility of prophets is one of the basic beliefs of Muslims, but its scope is a matter of 
dispute. One of the disputed verses in this regard is Prophet Shoaib’s threat in the verse “or else 
you shall come back into our religion” (Ibrahim: 13), the interpretation of which to mean return to 
the religion of the disbelievers is a challenge to Shiite beliefs and requires serious analysis because 
the general Shiites believe that the prophets were infallible in all periods of their lives. In this study, 
the exegetive viewpoints have been examined through a comparative method and it becomes clear 
that in the analysis and justification of the aforementioned challenge, the exegetes have said that 
the meaning of return (ʿowd) in the verse in question is Prophet Shoaib entering the religion of the 
disbelievers and agreeing with them, is an explanation of the illusion of the disbelievers, and the 
domination and generalization of the ruling of the majority for the general and transformation. 
ʿOwd, meaning transformation, can be acceptable despite some caveats. Most of the exegetes have 
taken ʿowd to mean return, however, they have refused to accept such a meaning. From the point 
of view of this article, ʿowd is acceptable in the sense of return, with the explanation that Prophet 
Shoaib followed the religion of the previous Prophet along with his people in the period before his 
prophethood. Only Ibn Taymiyyah, in contrast to Sunni and Shiite exegetes, has insisted on the 
committing of sins by the prophets without citing the text of the verse. 

Keywords: verse thirteen of the Ibrahim Chapter, verse eighty-eight of the al-Aʿraaf Chapter, 
doubts about the infallibility of the prophets, the infallibility of the prophets, the meaning of ʿowd   
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Introduction 
The disbelievers and the arrogant, after being unable to respond to the strong arguments of 

the divine prophets, tried to threaten them, which is expressed in several verses, including 

verse thirteen of the Ibrahim Chapter: “And those who disbelieved said to their apostles: We 

will most certainly drive you forth from our land, or else you shall come back into our religion. 

So their Lord revealed to them: Most certainly We will destroy the unjust.” The phrase “you 

shall come back into our religion” in the verse has given rise to the question of whether the 

prophets believed in the religion of polytheists before prophethood that the disbelievers 

should seek to return the prophets to that same religion. Didn’t the prophets possess 

“infallibility?” In order to clear this doubt, the explanation and interpretation of the phrase 

“you shall come back into our religion” will be examined in three parts, a) authentic Shiite 

exegeses, b) famous Sunni exegeses, and c) Ibn Taymiyyah’s view. Due to the similarity of 

this phrase with a part of verse eighty-eight of the al-Aʿraaf Chapter – “The chiefs, those who 

were proud from among his people said: We will most certainly turn you out, O Shu’aib, and 

(also;) those who believe with you, from our town, or you shall come back to our faith.” – in 

some instances, the interpretation of this verse will be used to complement this matter. The 

method of this study is comparative exegesis. 

Examining and analyzing the views of Shiite and Sunni commentators regarding the 

phrase “you shall come back into our religion”  

Similarities in the meaning of ʿowd 

Many of the Shiite and Sunni exegetes agree that the meaning of ʿowd in the verse in 

question is to enter, return, and change. The criticism and analysis of each of these 

interpretations is explained in its own place. 

Similarities in the exegesis of the phrase “you shall come back into our religion”  

The commentators of the two sides agree on three analyses:  

• In the analysis of the threat of the disbelievers due to psychological issues, in two 

instances: the disbelievers’ illusion that the prophets are of the same religion as 

them and the assumption that the prophets are of the same religion as themselves 

in order to develop and shape the character of the prophets through them. 

• Both groups share the interpretation of change (ṣeyrūrah), with the difference 

that it seems that the interpretation of ṣeyrūrah was presented by Kashani from 

among the Shiite exegetes in the tenth century, but among Sunni exegetes by 

Zamakhshari in the sixth century. 

• In the interpretation to dominate and extend the ruling of the majority to the general. 
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Differences in the meaning of ʿowd 

The meaning of ʿowd is mentioned in Shiite exegeses as entering into the religion of the 

infidels and agreeing with them in their religion. The criticism of these two expressions 

has been mentioned in its own place that these two meanings have no suitability with the 

literal meaning of ʿowd. Similarly, in the views of the Sunnis, it has been mentioned that 

ʿowd refers to the silence of the prophets before the actions of the unbelievers, 

heedlessness of them, and not demanding faith, which is inconsistent with the purpose 

of sending messengers and with the responsibility of guidance of the divine prophets. 

Differences in the interpretation of the phrase “you shall come back into our religion”  

There are four expressions in the views of the Sunnis which are not found in the Shiite 
exegeses. From the psychological analyses in the Sunni interpretations, three cases (a) the 
disbelievers are forceful and coercive, (b) their helplessness in the face of the proofs of 
the prophets, (c) the difficulty of the answers of the prophets for them is due to the 
particular spirit of the Sunnis in seeking domination and avoiding what is right, but not 
having much knowledge. However, the interpretation of abrogating the previous religion 
and the rigidity of the disbelievers in staying on that religion and forcing the prophet to 
adopt the same previous religion can be acceptable and does not conflict with the purpose 
of sending prophets and guiding people and their infallibility. In other words, the 
interpretation of ʿowd to mean return is not deterred by this statement, that is, until the 
time of their prophethood, the prophets adhered to the religion of the previous prophets 
and shared the religion of their people; however, after being appointed as prophets, they 
were commanded to the new religion and invited their people to this religion and the 
people opposed them and invited the prophets to return to their original and previous 
religion along with their people. This interpretation preserves the apparent meaning of 
ʿowd and is not caught up in figurativeness and unjustified justifications, and also resolves 
the question of the polytheism, idolatry, and sinning of the prophets in the period before 
prophethood. Thus, in fact, there is no difference between the views of the two groups in 
believing in the infallibility of the prophets, or at least in this verse, they have not 
presented an argument against the infallibility of the prophets in the period before 
prophethood. Only Ibn Taymiyyah, by being single-minded in his opinions, interpretations, 
and jurisprudential views, has opposed Sunni and Shiite exegetes and theologians and 
some contemporary Salafists also follow his opinions. 

Conclusions 
The findings of this research indicate the presentation of five views on the meaning of 

ʿowd in Shiite exegeses: (a) ʿowd refers to Prophet Shoaib’s agreement with the religion 

of the disbelievers, (b) an explanation of the illusion of the disbelievers, (c) the domination 
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and extension of the ruling of the majority to everyone, (d) referring to the religion of the 

disbelievers, and (e) return in the sense of transformation.  

Sunni exegeses have also referred to ʿowd as follows: (a) Prophet Shoaib entering 

the religion of the disbelievers, (b) Prophet Shoaib’s silence and neglect and not 

demanding faith from the disbelievers, (c) allocating the address of “you shall return” to 

the followers of Prophet Shoaib and not to the Prophet himself, (d) Prophet Shoaib’s 

return to the faith of the disbelievers, and (e) transformation. 

The meaning of ʿowd as transformation has been mentioned in Sunni and Shiite 

exegeses in accordance with the context of the verse and the context of the position and 

infallibility of the prophets before prophethood, and this meaning can answer the doubt 

regarding infallibility. The interpretation of ʿowd as the abrogation of the previous religion 

and the rigidity of the disbelievers regarding that religion and the efforts of the disbelievers 

to return the prophets to the previous religion does not require belief in the non-infallibility 

of the prophets before prophethood, and the insistence of the people on the previous 

religion and asking Prophet Shoaib to return to it is not related to the sinning of the prophets 

or history of their disbelief. Therefore, the infallibility of the prophets includes all times, it 

was eternal, and included the time before prophethood, during prophethood, and after 

prophethood, and at no point in time, is there any flaw in their monotheism and infallibility. 
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 چکیده

  باره یکی از آیات مورد اختلاف در این    .، ولی گسترۀ آن محل اختلاف استاستعصمت انبیا از باورهای مبنایی مسلمانان   
معنای بازگشت بر دین کافران، چالشی برای عقیده که تفسیر عود به   ،است   (۱۳ )ابراهیم:  «مِلَّتِنالتََعُودُنَّ فِی»در آیۀ  تهدید شعیب  

 اند.، زیرا عموم شیعیان بر این باورند که پیامبران در تمام دوران زندگی خود معصوم بوده و نیاز به تحلیل جدی دارد است شیعه 
،  گفتهپیشدر تحلیل و توجیه چالش    ،که مفسران  هو روشن شد  بررسیتطبیقی،    ۀشیوبه  سیری،های تف دیدگاه  در این مطالعه،

ها، بیان توهم کافران، تغلیب و  داخل شدن شعیب در دین کافران و موافقت با آن در آیۀ موردبحث    مقصود از عود  اند کهآورده
به تسری ح به عموم و صیرورت است. عود  با وجود محذوراتی میکم اکثریت  باشد. اکثر    پذیرفتنیتواند  معنای صیرورت، 

معنای  عود به له،  از دیدگاه این مقا  .اند، ولی از پذیرش چنین معنایی خودداری کردهاندمعنای رجوع را آوردهمفسران عود به
.  است   کردهپیش از بعثت، همراه قومش از دین پیامبر پیشین تبعیت می  ۀاست که شعیب در دور  پذیرفتنیرجوع، با این بیان  

 ورزیده است. برخلاف مفسران فریقین، بدون استدلال به متن آیه، بر ارتکاب گناه توسط انبیا اصرار    ،تیمیهتنها ابن

 ، شبهات عصمت انبیا، عصمت پیامبران، معنای عود  سورۀ اعراف ۸۸  ۀابراهیم، آی ۀسور ۲۳ ۀ: آیکلیدواژگان
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 ف   یق یتطب ریتفس (.1۴0۳. )نیاءالدیض  دیس ، انسبیعل: به این مقاله استناد
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  مقدمه
برانگیز میان مفسران، متکلمان و مستشرقان مسئلۀ عصمت است که در سه حوزۀ عصمت  های بحثیکی از موضوع

شود. دربارۀ گسترۀ  انبیا از گناه و عصیان، عصمت از سهو و نسیان، و عصمت در دریافت و ابلاغ وحی مطرح می
عصم معصوم  ت، زمانی  خود  زندگی  دوران  همۀ  در  شیعی،  دانشمندان  دیدگاه  از  متکلمان  انبیا،  برخی  اما  اند، 

قبل از بعثت   ۀ نبوت و وحی دانسته و ارتکاب گناه در دور ۀ زمانی عصمت پیامبران را محدود به دورۀ سنت، گستراهل
اشاعره نسبت    عموم قبل از وحی را به    ۀ تا( صدور گناه کبیره در دورعضدالدین ایجی )بی  کهچنان  اند، دانستهرا جایز  

 . (۹۰۵دهد )ص می 
بررسی عبارت   . برداشت مفسران از برخی آیات قرآن کریم است  ۀنحو  اختلافات  های این  خاستگاهیکی از  
نا« ت 

لَّ ی م   ف 
مخالفت و تهدید  بررسی باشد که سخن قوم شعیب در  مورد  تواند یکی از آیات  ( می۱۳ )ابراهیم:  »لَتَعُودُنَّ

پرستی بت  ۀحکایت از سابق  ، که اگر معنای لتعودن برگشتن به موضع و حالت قبلی باشدگونه  بدین  ــ  آن حضرت است 
 که چالشی جدی برای مفسران و متکلمان  ، قبل از نبوت اوست  ۀ و گناه شعیب و تدین این پیامبر به دین قوم خود در دور

 خواهد بود. 

مِلَّتِنااین نوشتار در صدد بررسی مفهوم و مقصود از عبارت »   فِی  انبیا ،  «لتََعُودُنَّ  کید بر عصمت  و  ،  با تأ
عصمت    بارۀ شیعی در  ۀچیست؟ چالش اندیش  بالاپاسخ به این سؤال است که دیدگاه مفسران فریقین در تفسیر عبارت  

شود؟ آیا این آیه با عصمت انبیا در تمام  چه تفسیری رفع می«، با  مِلَّتِنا  یلتََعُودُنَّ فِ با عبارت »انبیا در تمام ادوار زندگی،  

«، در تفاسیر فریقین لتََعُودُنَّ فِی مِلَّتِناتبیین و تحلیل این مسئله، مقصود از عبارت »  برایادوار سازگار است؟ از این رو،  

« پس از تحلیل مفاهیم لغوی و کاربردهای  ی مِلَّتِنالتََعُودُنَّ فِ بدین صورت که شرح و تفسیر عبارت »شود ــ  بررسی می 
  تیمیه ج( نظر ابن)  ،سنتب( تفاسیر معروف اهل)الف( تفاسیر مهم شیعی،  )  عود و ملت، در سه قسمت  ۀقرآنی کلم

 خواهد آمد.  
اهمیت بحث از این جهت است که با اعتقاد به عدم عصمت انبیا بر حجیّت قول، فعل و تقریر پیامبران خدشه  

تبیین و شفاف   وارد خواهد شد.  از نوشتار حاضر  آیه و تحلیل  هدف  سازی دیدگاه قرآن و حل شبهات مطرح در تفسیر 

 روش این مطالعه تفسیر تطبیقی است.    « با عصمت انبیا در تمام ادوار زندگی است. لتََعُودُنَّ فِی مِلَّتِنا »   ۀ ناسازگاری ظاهر آی 



تِنا« )ابراهیم:|  ۹۷ کید بر عصمت انبیا13 تفسیر تطبیقی »لَتَعُودُنَّ فِی مِلَّ  ( با تأ
 

 

 پیشینۀ پژوهش 
زادۀ جهرمی  اند. فرقانی و عباسی« را بررسی کردهفخرراز  دگاهیاز د  ا یانب( »گسترۀ عصمت  ۱۳۹۴پارسا و پریمی )

  اند. ( خوانشی انتقادی از باور برخی دانشوران غیرشیعه از عصمت انبیا با تطبیق بر نصوص قرآن کریم داشته۱۴۰۰)
اند. اما پژوهشی که به ی« را تبیین کردهعصمت انبیا از دیدگاه مذاهب اسلام  ۀ»گستر(  ۱۴۰۱)  سلطانیو    زادهرجب

 پرداخته باشد یافت نشد.   می ابراه ۀ سور  ۲۳ یۀآطور خاص به 
  شناسی مفهوم 

نا« به قرار زیر است:  « مفهوم دو کلمۀ »لتََعُودُنَّ فِی مِلَّتِنادر عبارت » ت 
لَّ « )از مادۀ عود( و »م   لَتَعُودُنَّ

 . مادۀ عود  ۱
 . مادۀ عود در لغت ۱. ۱

 آید:شناسی زبان عربی پنج معنا برای مادۀ عود به دست میاز مطالعۀ منابع لغت
 . )۲۱۷ ، ص۲ ق، ج ۱۴۰۹کاری را دوباره کردن یا شروع دوم است )خلیل بن احمد،  •
؛  666 ، ص۲ م، ج  ۱۹۸۸درید،  بازگشت؛ این معنا مورد قبول همۀ منابع لغوی است )برای نمونه، نک ابن •

 .)۱۲6 ق، ص ۱۴۱۴، ۲ صاحب بن عباد، ج
بازگشتن به چیزی بعد از انصراف از آن )که گاهی دور شدن از ذات چیزی و گاهی انصراف از سخن و یا   •

 .(۵۹۳ ، ص۱ ق، ج ۱۴۱۲از قصد و عزیمت( است )راغب اصفهانی، 
 (.۳۱6 ، ص۳ ، ج۱۳6۷أثیر، ؛ ابن۱۴۸ ، ص۲ ، ج۱۳۸6صیرورت )زمخشری،  •
موجودات عینی، مانند ابزار و اشیا، اعم از إبل )شتر( یا جمل )شتر نر و مسنّ( یا گوسفند پیر )خلیل ابن   •

ابن۲۱۸ ، ص۲ ق، ج ۱۴۰۹احمد،   راه قدیمی )خلیل بن احمد، 66۷ ، ص۲ م، ج ۱۹۸۸درید،  ؛  یا   )
ق،   ۱۴۰۹( یا چوب است )خلیل بن احمد،  ۵۱۴ ، ص۲ ، ج۱۳۷6؛ جوهری،  ۲۱۹ ، ص۲ ق، ج ۱۴۰۹

 (. 66۷ ، ص ۲ م، ج۱۹۸۸درید، ؛ ابن۲۱۸ ، ص۲ ج
ق( یک اصل معنایی برای این ماده قائل است: رجوع به عمل در مرتبۀ دوم، به این معنی  ۱۴۰۳مصطفوی )

رسد مفهوم صیرورت و رجوع در تفسیر این به نظر می  (.۳۰۷ ، ص۸ که آن اقدام ثانوی بعد از مرتبۀ اول است )ج
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تر بررسی است، با این تفاوت که »رجع« بازگشت به مکان، صفت، حالت، عمل یا سخنی معنا شده که پیشآیه قابل
بوده است، ولی عود رجوع بعد از انصراف از چیزی و اقدام در مرتبۀ ثانی در مقابل بدء )=شروع( معنا شده است 

 (.66 ، ص۴ ق، ج ۱۴۳۰)مصطفوی، 
 . کاربردهای قرآنی عود  ۲. ۱

این ماده در اصطلاح قرآنی نیز در معانی رجوع، دخول، تحول و صیرورت معنا شده و به طور عمده اعادۀ خلق در 

،  ۱۱ ؛ روم:۱۹ ؛ عنکبوت:6۴ ؛ نمل:۳۴ ؛ نیز یونس:۱۳ بروج:« )یعُِيدُ  وَ  یُ بْدِئُ  هُوَ  إنَِّهُ مقابل بدء خلق است، مانند: » 
 (.۵۵ ؛ طه:۴۹ ؛ سبا:۱۰۴ ؛ انبیاء:۲۷

 . واژۀ ملت ۲
علَه« از مادّۀ »م ل ل« است.   شناسان  واژۀ ملت در لغت به دو معنای دین و شریعت است. اکثر لغت»ملّت« بر وزن »ف 

،  ۴ ق، ج ۱۴۱۲؛ راغب اصفهانی،  ۱6۸ ، ص۱ ق، ج ۱۴۱۴درید،  اند )برای نمونه، نک ابنمعنای دین دانستهآن را به

صاحب۲۴۰ ص از  برخی  دیدگاه  از   .)« مثل  شریعت  حاملان  برای  فقط  قرآن  در  ملت  إبِْراهِيمَ نظران،  «  مِلَّةَ 

(. ۲۴۰ ، ص۴ ق، ج ۱۴۱۲( به کار رفته است )راغب اصفهانی،  ۳۸ « )یوسف:ات َّبَعْتُ مِلَّةَ آبائِي ( و »۹۵ عمران:)آل
برای مصادیق حق می  ۱۴۳۰مصطفوی ) باطل می ق( کاربرد دین را  از موارد حق و  اعم  را  انگارد  داند، ولی ملت 

 (.  ۱۹۰-۱۸۹، صص ۱۱ )ج
معنای لغوی ملت ــ یعنی دین، شریعت، راه و روش ــ در تمام کاربردهای قرآنی این کلمه حفظ شده  

؛  ۳۸؛  ۳۷ ؛ یوسف:۸۹؛  ۸۸ ؛ أعراف:۱6۱ ؛ انعام:۱۲۵ ؛ نساء:۹۵ عمران:؛ آل۱۳۵؛  ۱۳۰؛  ۱۲۰ است )نک بقره:
(. بر این اساس، »از نظر قرآن، یک مجموعۀ فکری و عملی و یک ۷۸ ؛ حج:۲۰ ؛ کهف:۱۲۳ ؛ نحل:۱۳ ابراهیم:

 (. ۵۳، ص۱۳6۲شود« )مطهری، روشی که مردم باید طبق آن عمل کنند، ملت نامیده می 

تِنا« بررسی و تحلیل دیدگاه   های مفسران در عبارت »لَتَعُودُنَّ فِی مِلَّ
کافران و مستکبران، پس از ناتوانی در مقابل احتجاجات محکم انبیای الهی، در صدد تهدید آنان برآمدند که آیات  

لنَُخْرجَِنَّكُمْ مِنْ أرَْضِنا أوَْ لتََعُودُنَّ فِی  وَ قالَ الَّذِینَ کَفَرُوا لرُِسُلِهِمْ  »  سورۀ ابراهیم بیانگر آن است:  ۱۳متعددی از جمله آیۀ  
مُْ لنَُهْلِكَنَّ الظَّالِمِين ساز این شبهه شده است که مگر انبیا « در آیه، زمینهلتََعُودُنَّ فِی مِلَّتِنا«. عبارت »مِلَّتِنا فأََوْحى إلِيَْهِمْ رَبُّه



تِنا« )ابراهیم:|  ۹۹ کید بر عصمت انبیا13 تفسیر تطبیقی »لَتَعُودُنَّ فِی مِلَّ  ( با تأ
 

 

بوده  مشرکان  کیش  در  بعثت  از  برگردانپیش  آیین  همان  به  را  انبیا  بخواهند  کافران  که  از اند  پیامبران،  مگر  اند؟ 

« در سه قسمت )الف( لتََعُودُنَّ فِی مِلَّتِنااند؟ برای رفع این شبهه، شرح و تفسیر عبارت »»عصمت« برخوردار نبوده
شود. با توجه به یکسان بودن سنت، و )ج( نظر ابن تیمیه بررسی میتفاسیر معتبر شیعی، )ب( تفاسیر معروف اهل

قالَ الْمَلََُ الَّذِینَ اسْتَكْبََوُا مِنْ قَ وْمِهِ لنَُخْرجَِنَّكَ یا شُعَيْبُ وَ الَّذِینَ آمَنُوا  سورۀ أعراف ــ »  ۸۸این عبارت با قسمتی از آیۀ  
 « ــ در مواردی برای تکمیل مطلب، از تفسیر این آیه بهره گرفته خواهد شد. تِنامَعَكَ مِنْ قَ رْیتَِنا أوَْ لتََعُودُنَّ فِی مِلَّ 

 بررسی تفاسیر مهم شیعی 
 »  نظر مفسران دربارۀ عود در »لَتَعُودُنَّ

« پنج تعبیر آورده  اند:مفسران شیعه در تحلیل معنای »لَتَعُودُنَّ
؛ ۴۹ ق، ص۱۴۲۳، بن سلیمان  هاست )مقاتل. منظور از عود داخل شدن در دین کافران و موافقت با آن۱

 (.۱۲۷ ، ص۵ ، ج۱۳۳6؛ کاشانی ۲6۰ ، ص۱۱ ق، ج۱۴۰۸؛ ابوالفتوح رازی، ۲۸۱ ، ص6 تا، جبیطوسی، 
تواند درست باشد؛ چراکه اولًا، این سخن از زبان کافران نقل شده و قرآن کریم نیز این سخن  این تفسیر می  
تنها تأیید نکرده، بلکه مقابلۀ حق و باطل و مخالفت انبیا با شرک و کفر در آیات قرآن فراوان است. ثانیاً،  کافران را نه
ها باشد صرفاً درخواست کافران بوده و چالشی برای دیدگاه شیعه معنای موافقت و داخل شدن در دین آن اگر عود به

ها بوده، بلکه  شود که شعیب قبلًا در دین آندر گسترۀ زمانی عصمت انبیا نخواهد بود، چون از این تعبیر استفاده نمی
 ها برای موافقت و همراهی شعیب است. صرفاً درخواست آن

اند؛ یعنی چون پیامبران میان کافران بزرگ شده و به بالندگی . برخی از مفسران به توهم کافران تصریح کرده ۲ 
ـ توهمی که حقیقتی نداشت )طوسی، بی کردند که پیامبران در ملت آنان بوده رسیده بودند، کافران گمان می  ، 6 تا، ج اند ـ

إدریس،  6۹۱ ، ص ۴ ، ج ۱۳۷۲؛ طبرسی،  ۲۸۲ ص  ابن  آملی ) ۳۹ ، ص ۲ ق، ج  ۱۴۰۹؛  ( بدون ۱۳۹۳(. جوادی 
السلام(، گیرد که حضرت شعیب )علیه  گوید: »توهّم باطل از آن جا نشأت می استدلال، در مقام خاستگاه دیدگاهش می 

 (.۴۹۵ ، ص ۲۹ کرد« )ج اش را آشکار نمی پیش از طرح رسالتش با رویکرد تقیّه، استقلال دینی 
اند کدام از صاحبان این دیدگاه دلیلی بر نظر خود ارائه نکردهتواند درست باشد، ولی هیچاین تفسیر نیز می 

 ای شعیب برهانی اقامه نکرده است.حتی جوادی آملی نیز بر رویکرد تقیه



 1، شمارۀ  10، دورۀ 1403، های تفسیر تطبیقیپژوهش |  ۱۰۰

« حاکی از تغلیب، یعنی سرایت دادن حکم اکثریت به عموم، است ــ به این معنا  ۳ . مادۀ عود در »لَتَعُودُنَّ
 کافران در خطابشان پیامبران را با آنان در یک ردیف قرار دادند.  ، که چون مؤمنان قوم پیشینه و سابقۀ شرک داشتند 

،  ۵ ( آورده شده است )ج۱۳۳6رسد این استدلال در میان مفسران شیعۀ نخست از کاشانی )به نظر می 
)۱۲۷ ص آملی  جوادی  به۱۳۹6(.  آیه  در  عود  »اگر  است:  آورده  بر (  مؤمنان  تغلیب  روی  از  باشد،  رجوع  معنای 

 (.۴۱۴ ، ص ۴۳ آورندگان پیشینۀ کفر داشتند« )جپیامبرشان است، زیرا ایمان
رسد برخی از بیانات مفسران در سه دیدگاه بالا، هرچند وجیه و نوعی فرار از شبهه است، از به نظر می

بعد  به  مربوط  بلکه  نشده،  ذکر  آن  صاحبان  جانب  از  استدلالی  هیچ  و  نبوده  برخوردار  چندانی  علمی  وجاهت 
تا جایی که حتی زمین الهی را نیز متعلق به خود دانسته   ، شناختی و نگرشی  کافران و حس خودبرتربینی آنان استروان

پیامبران به کار برده نا« را در مقابل  آن و تعبیر »أرض  پیامبران مثل  از این رو، کافران نه توهم داشتند که  ها کافر  اند؛ 
می بوده  گمان  نه  و  آن کردهاند  جمع  در  پیامبران  که  بوده اند  آنان  کیش  هم  و  شده  بزرگ  خویاندها  تنها  بلکه   ، 

صورت یک قاعدۀ عمومی بر دل  ورزی آنان بوده که در همۀ عصرها و مصرها بهگری، لجبازی، جباری و ستمعصیان
تنها خود را ملزم ها برای پیشبرد اهداف پلید و عصیان و ظلم بر تودۀ مظلوم و مجبور جامعه، نهآنان حاکم بوده و آن 

فَمِنهْم مَّنْ ءاَمَنَ بهِِ وَ مِنهْم مَّن  اند: »شدهاند، بلکه مانع ایمان آوردن دیگران نیز می دیدهبه اطاعت از رهبران الهی نمی
سورۀ أعراف، در آیات زیر نیز بر آزار مشرکان نسبت به    ۸۸سورۀ ابراهیم و آیۀ  ۱۳(. علاوه بر آیۀ  ۵۵ « )نساء:صَدَّ عَنْهُ 

ــ » اخراج  مانند  است:  الهی تصریح شده  آلَ  فرستادگان  قَ رْیتَِكُمْ أَخْرجُِوا  مِنْ  )نمل:لُوطٍ  مِنْها»  ،(۵6 «  «  ليُِخْرجُِوكَ 

مُْ إِنْ یَظْهَرُوا عَلَيْكُمْ یَ رْجُُوُكُمْ أوَْ یعُِيدُوكُمْ فِی مِلَّتِهِمْ »ــ  ( ــ، رجم انبیا۷6 )اسراء: های دیگر  ( ــ و توطئه ۲۰ « )کهف:إِنََّّ

ُ وَ ــ » ُ خَیُْْ الْماكِریِنَ وَ إِذْ یََكُْرُ بِكَ الَّذِینَ کَفَرُوا ليِثُْبِتُوكَ أوَْ یَ قْتلُُوكَ أوَْ یُُْرجُِوكَ وَ یََكُْرُونَ وَ یََكُْرُ اللََّّ  (.۳۰ « )انفال: اللََّّ
معنای عود به  (. رجوع به۲۴۳تا، ص. منظور از عود رجوع به دین و مذهب کافران است )طوسی، بی۴

تر در آن بوده، رجوع أعم از توبه و إنابه و إیاب است )مصطفوی،  مکان، صفت، حالت، عمل یا سخنی است که پیش
توان به عصمت پیامبران در دورۀ پیش از بعثت معتقد بود،  (. اگر عود رجوع معنا شود، نمی66 ، ص۴ ق، ج ۱۴۳۰

نظر از ظاهر و استناد به آیاتی که در اثبات عصمت پیامبران اطلاق دارند؛ چراکه معنای لغوی رجوع این مگر با صرف 
 رود.تر بوده بازگردد و با این برداشت، عصمت انبیا زیر سؤال میاست که شخص با اقدام ثانوی به آنچه که پیش
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این تفسیر محل اصلی مناقشه است و اگر این قول پذیرفته شود، با اعتقاد شیعه بر عمومیت عصمت انبیا 
و   پذیرفتنیدر پیش از بعثت ناسازگار خواهد بود. ولی این معنا با تحلیلی که در قسمت پایانی مقاله خواهد آمد نظر 

 نماید. بدون محذور می 
)کاشانی،  ۵ دیگر( است  به حال  از حالی  )برگشتن  از عود صیرورت  منظور  ؛  ۱۲۷ ، ص۵ ، ج۱۳۳6. 
 (.۴۲۰ ، ص۴۳ ، ج۱۳۹6؛ جوادی آملی، ۱۹۱ ، ص۸ ق، ج ۱۴۱۷طباطبایی، 

 گوید: تعبیر »صار« و »عاد« میق( با بیان تفاوت دو  ۱۴۳۰مصطفوی )
معنای رجوع پس از انصراف با اقدام  معنای رجوع به نقیض »ما کان فیه« بوده و عود به »صار« و »مصیر« به

بعدی و در مرتبۀ دوم است که مقابل »بدء« قرار دارد. »صار« از مصادیق »رجوع« نیست و اگر هم گفته  
انگاری است. »صار« تحوّل به نقیض آنچه شود که از مصادیق »رجوع« است از روی مسامحه و سهل

 ( 66 ، ص۴ بوده هست. )ترجمۀ نویسندۀ این مقاله، ج
معنای صار و وسیلۀ آن بر عصمت انبیاء معتقد شد؛ ولی اگر به توان بهپس اگر عود در آیه به رجوع معنا شود، نمی

صیرورت باشد، منافاتی با عصمت انبیا نخواهد داشت ــ با این بیان که پیامبران پیش از رسیدن به نبوت، معصوم و  
اند؛ از این  تر بوده ها را بازگردانند به نقیض آنچه پیشد آن ستنخوااند، پس از رسیدن به نبوت، کافران میموحد بوده 

 روی، چون معنای صار تحول به نقیض آنچه بوده هست، معنای آیه درست خواهد بود.
تفسیر بحث رفع  برای  مفسران،  از  آیه برخی  تحلیل  در صدد  ادبی،  به دلایل  تمسک  با  مادۀ عود  برانگیز 

« بر صیرورت دلالت دارد؛ یعنی انتظار  برآمده و آیه را به صیرورت تفسیر کرده اند، با این بیان که مادۀ عود در »لَتَعُودُنَّ
ها گردند، آزاد هستند، وگرنه باید به تهدید ها کافر شوند و تسلیم دین و آیین آن کافران این بود که اگر پیامبران مثل آن

 کفار گردن نهند و تبعید شوند.  
( نخستین مفسر شیعی است که این استدلال  ۱۳۳6رسد کاشانی )به نظر می  ، گرفته طبق بررسی صورت 

(. منظور از صیرورت برگشتن از حالی به حال دیگر است، چه اینکه حال  ۱۲۷ ، ص۵ را در قرن دهم بیان نمود )ج
« جزء افعال ناقصه است و کلمچه  و    باشد  داشته  ترپیشدوم را   عود در این آیه دلیل بر   ۀ نداشته باشد؛ یعنی »لَتَعُودُنَّ

اند، و حال به حکم کفار باید دوباره به آن آیین برگردند  پرستی داشته و در ملت کفر بودهاین نیست که انبیا پیشینۀ بت
 (. ۴۲۰ ، ص۴۳ ، ج۱۳۹6؛ جوادی آملی، ۳۴ ، ص۱۲ ق، ج ۱۴۱۷و آن را بپذیرند )طباطبایی، 
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« متمرکز شده و گفته    ۱۴۱۷طباطبایی ) ق( در توضیح این مطلب به کاربرد حرف جرّ »فی« با »لَتَعُودُنَّ
« به رفت، در معنای رجوع بود، باید با حرف جرّ »إلی« به کار میمعنای »رجوع« نیست و اگر به عود در »لَتَعُودُنَّ

واژۀ عود در قرآن کریم با »فی« یا »لام« به  ،  (۱۳۹6(. از نظر جوادی آملی )۳۴ ، ص۱۲ حالی که چنین نیست )ج
(. ۴۲۰ ، ص۴۳ معنای صیرورت است نه بازگشت )جگونه موارد، بهو در این   نیامده استکار رفته، ولی با »إلی«  

«  کُلَّما أرَادُوا أنَْ یَُْرُجُوا مِنْها أعُِيدُوا فِيهامراجعه به آیاتی مانند » نویسدمکارم شیرازی با تعریض به سخن طباطبایی می
شود، به معنای  دهد که عود حتی زمانی که با »فی« متعدی می ( و بعضی دیگر از آیات قرآن نشان می ۲۰ )سجده:

ها حاکی از این است که مادۀ عود با حرف جرّ فی  (. بررسی۳۰۱ ، ص۱۰ ، ج۱۳۷۱بازگشت است )مکارم شیرازی،  
 گذرانیم. . در ادامه، آیاتی که در آن عود با حرف فی به کار رفته را از نظر میمعنای بازگشت استبه

أوَْ  قالَ الْمَلََُ الَّذِینَ اسْتَكْبََوُا مِنْ قَ وْمِهِ لنَُخْرجَِنَّكَ یا شُعَيْبُ وَ الَّذِینَ آمَنُوا مَعَكَ مِنْ قَ رْیتَِنا سورۀ أعراف: »  ۸۸آیۀ   •
 ق( عود را با تعبیر »الا ان یرجعوا إلی ملتهم بالارتداد عن دین التوحید«   ۱۴۱۷«. طباطبایی )لتََعُودُنَّ فِی مِلَّتِنا

 (. ۱۹۰ ، ص۸ بازگشتن و رجوع تفسیر کرده است )ج

ُ مِنْها وَ سورۀ أعراف: »  ۸۹آیۀ   • «. در تفسیر این  ما یَکُونُ لنَا أنَْ نَ عُودَ فِيها  إِنْ عُدْنا فِی مِلَّتِكُمْ بَ عْدَ إِذْ نَََّانَا اللََّّ
قول به بازگشتن بر شرک را سخیف شمرده است  ق(   1417طباطبایی )آیه اصلًا لفظ رجع به کار نرفته و  

 .(۱۹۱ ، ص۸ )ج

»  6۹آیۀ   • إسراء:  أُخْرىسورۀ  تارةًَ  فِيهِ  یعُِيدكَُمْ  أنَْ  أمَِنْتُمْ  )طباطبایی،  أمَْ  رجوع  نه  شده  تفسیر  إعاده  عود   .»
 .(۱۵۵ ص ۱۳ ق، ج ۱۴۱۷

مُْ إِنْ یَظْهَرُوا عَلَيْكُمْ یَ رْجُُوُكُمْ أوَْ یعُِيدُوكُمْ فِی مِلَّتِهِم سورۀ کهف: »  ۲۰آیۀ   • ق( آورده است    ۱۴۱۷«. طباطبایی )إِنََّّ

متضمّن معنای إدخال باشد؛ از « ظاهرش این است که کلمۀ »إعاده«  أوَْ یعُِيدُوكُمْ فِی مِلَّتِهِمْ اینکه فرمود »
 همین رو، کلمۀ مذکور با لفظ فی متعدی شده است، با اینکه این کلمه همواره باید با »الی« متعدی شود

 (.  ۲6۱ ، ص۱۳ )ج

«. طباطبایی در تفسیر  کُلَّما أرَادُوا أنَْ یَُْرُجُوا مِنْها مِنْ غَمٍ  أعُِيدُوا فِيها وَ ذُوقوُا عَذابَ الْْرَیِقسورۀ حج: »  ۲۲آیۀ   •
 این آیه چیزی از بازگشتن یا صیرورت مطرح نکرده است.  
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«. در این آیه نیز وَ أمََّا الَّذِینَ فَسَقُوا فَمَأْواهُمُ النَّارُ کُلَّما أرَادُوا أنَْ یَُْرُجُوا مِنْها أعُِيدُوا فِيهاسورۀ سجده: » ۲۰آیۀ  •
طباطبایی اظهارنظری نکرده است؛ پس تعریض مکارم شیرازی مبنی بر تفسیر طباطبایی در مادۀ عود به 

، با سلیقۀ خودش معنای رجوع المیزاننماید، اگرچه مترجم  سورۀ سجده درست نمی  ۲۰بازگشت در آیۀ  
 سورۀ اعراف درست و بجاست.  ۸۸را به طباطبایی نسبت داده است، هرچند در تفسیر آیۀ 

این  از  آملی  بهپس منظور طباطبایی و جوادی  برده شود،  به کار  با حرف جرّ فی  مادۀ عود  اگر  معنای  که 
سورۀ    ۱۱ویژه که در تفسیر آیۀ  باشد، به  شدنیحلاحتمال فقط با ملاحظۀ سیاق و قرینۀ مقام در آیات  صیرورت است به

ُ یَ بْدَؤُا الْْلَْقَ ثَُُّ یعُِيدُهُ ثَُُّ إلِيَْهِ تُ رْجَعُون»ــ  روم   ق( هرکدام    ۱۴۱۷که هر دو مادۀ عود و رجع به کار رفته، طباطبایی )  ــ  «اللََّّ
 (.۱۵۹ ، ص۱6 اش تفسیر کرده و چیز زایدی مطرح ننموده است )جریشۀ واژۀ عربیرا درست هم

پس    از میان شش مورد استعمال مادۀ عود با حرف جرّ فی فقط یک مورد تفسیر به »رجوع« شده است.
معنای صیرورت است  که اگر مادۀ عود با حرف جرّ »فی« به کار برده شود بهمنظور طباطبایی و جوادی آملی از این

باشد، ولی متعدی شدن عود با حرف   شدنیتواند حلعنوان یک احتمال با ملاحظۀ سیاق و قرینه مقام در آیات میبه
به مانند  الی  ــ  پیشین  لغوی  منابع  در  رجوع  اللغة،  العینمعنای  مقاییس  شاید    المحیطو    معجم  و  نشد  یافت  ــ 

 ( اصطیاد کرده است. ۸۵ « )قصص:إِنَّ الَّذي فَ رَضَ عَلَيْكَ الْقُرْآنَ لَرادهكَ إلِی مَعادٍ طباطبایی چنین معنایی را از آیۀ »
 سنت بررسی تفاسیر مهم اهل

 »  منظور مفسران از عود در »لَتَعُودُنَّ
بندی کرد، اگرچه برخی از نظرات ممکن است،  توان چنین دستهرا می «  لَتَعُودُنَّ »سنت در تفسیر  دیدگاه مفسران اهل

 دلیل عدم شفافیت و یا پراکندگی مباحث آنان، تداخل داشته باشد:  به
رازی،  ۱ )فخر  است  کافران  دین  در  شدن  داخل  ابتدای  عود  از  منظور  ج ۱۴۲۰.  ص۱۴ ق،  ؛ ۳۱6 ، 
ابن۲۴۸ ، ص۳ م، ج  ۱۹۸۳ابوالسعود،   از نظام الاعرج )(.  نقل  به  آیۀ   ۱۴۱6ملقن  را    ۸۸ق(، »عاد« ذیل  أعراف 

انگاشتند  کبر بودند خودشان را مسلط بر انبیا می(. گویا چون کافران اهل۲۸6 ، ص ۳ »ابتدأ« معنا کرده است )ج
 خواندند.( و به صورت آمرانه انبیا را برای دخول در مسلک خود فرامی ۳۷۴ ، ص6 تا، ج)ماتریدی، بی
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سازد که معنای عاد مترادف داخل شدن نیست و قید ابتدا بر سر داخل  مراجعه به منابع لغوی روشن می
شدن تعبیری استحسانی و بدون مبنای ادبی و برهانی است، چراکه واژۀ عود در برخی آیات در مقابل »بدء« به کار  

 (.۵۵ ؛ طه:۴۹ ؛ سبا:۱۰۴ ؛ انبیاء:۲۷و   ۱۱ ؛ روم:۱۹ ؛ عنکبوت:6۴ ؛ نمل:۳۴ ؛ یونس:۱۳ رفته است )بروج:
ق،   ۱۴۲۲عطیّه،  . عود در لَتَعُودُنَّ سکوت و غفلت انبیا از کفار و مطالبه نکردن ایمان از آنان است )ابن۲

گونه که قبل (؛ یعنی همان۱۸۹ ، ص۷ ق، ج ۱۴۱۵؛ آلوسی،  ۴۱۷ ، ص6 ق، ج ۱۴۲۰؛ ابوحیان،  ۳۳۰ ، ص۳ ج
شدید، اکنون هم نسبت به ما همان جویی نکرده و با طعنه و سرزنش متعرض ما نمیاز ادعای رسالت، از ما عیب

(. انبیا از آن بلاد نشئت گرفته و در همان قبایل بودند. ۷۷ ، ص۱۹ ق، ج ۱۴۲۰موضع را داشته باشید )فخر رازی،  
کردند، بلکه در ظاهر امر با آنان بودند، بدون اینکه اظهار مخالفتی  در ابتدای امر مخالفت با کافران را اظهار نمی

،  ۱۹ ق، ج ۱۴۲۰کردند که پیامبران در ابتدا بر دین آنان بودند )فخر رازی،  کنند و قوم آنان به همین سبب گمان می 
( و ۲۸6 ، ص۳ ق، ج ۱۴۱6ام الأعرج،  ( و یا توهم داشتند که پیامبران پیش از بعثت بر دین آنان بودند )نظ۷۷ ص

آنچه می  آنان در همۀ  و واجب نیست  آیه حکایت کلام کافران است  توهمی  این  آن  در  باشند؛ شاید  گویند صادق 
 (. ۷۷ ، ص۱۹ ق، ج۱۴۲۰کردند نبود )فخر رازی، که آنان توهم میچناناند با اینکه امر آنکرده

می  نظر  آن به  دعوت  ترک  و  کافران  اعمال  به  نسبت  و غفلت  پیامبران  از  سکوت  مطالبۀ  ایمان، رسد  به  ها 
د باشد و این دیدگاه بیشتر جنبه استحسانی دارد تا تفسیر برهانی. نیز چنین دیدگاهی نقض و تواند معنای کلمۀ ع نمی 

غرض از ارسال پیامبران است؛ و اگر پیامبران ترک دعوت کنند، اطاعت امر الهی را نکرده و بعثتشان نیز لغو خواهد بود. 
توان دریافت که منظور کافران ترک تبلیغ دین است و انتظار کافران از پیامبران همین بود. چنان از این روی، با تعمق می 

 (.۱۲۷-۱۲۱ ، صص ۱۳۹6)ص( گواه این سخن است )علیانسب،   که رفتارهای قریش در برابر دعوت رسول خدا 
با  ۳ قوم شعیب در ظاهر  اگرچه خطاب  پیروان و اصحاب  .  از خطاب  اما شاید مقصود  رسولان است، 

؛ فخر رازی،  ۵۴۴ ، ص۲ ق، ج ۱۴۰۷اند )زمخشری،  رسولان باشد و پیروان پیامبران قبل از آن در دین کافران بوده 
 (. ۱۹۵ ، ص۳ ق، ج ۱۴۱6؛ بیضاوی، ۷۷ ، ص۱۹ ق، ج ۱۴۲۰

کند، اما حمل خطاب  پسند دارد و چالش و شبهه را دفع می رسد این دیدگاه اگرچه ظاهری عامهبه نظر می

قرینه است پیروان شعیب بدون  ارادۀ  بر معنای مجازی و  نبی  به شعیب  به    .صریح کافران  ناظر  بتوان دیدگاه  شاید 
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بررسی  در  تفسیر  این  تحلیل  که  داد،  قرار  گروه  این  در  نیز  را  عموم،  به  اکثریت  حکم  دادن  سرایت  یعنی  تغلیب، 
استدلالات شیعه گذشت و تنها در صورتی پذیرفتنی است که مادۀ عود با حرف جرّ فی تفسیر به رجوع شود، ولی از 

 ده است.  شش مورد استعمال آن با »فی« فقط یک مورد، تفسیر به رجوع ش
 ق( گفته است:   ۱۴۱۵آلوسی )

برخی معتقدند که متبادر از خطاب پیامبران و مؤمنان هستند و برخی نیز معتقدند که اصلًا تغلیبی در میان  
  ء پنداشتند که پیامبران پیش از نبوت در واقع جزنیست و خطاب فقط مخصوص پیامبران است. کافران می

وَ فَ عَلْتَ فَ عْلَتَكَ  سورۀ شعراء: »  ۱۹ملت آنان بودند، مانند قول فرعون به حضرت موسی )علیه السلام( در آیۀ  
 (۱۸۹ ، ص۷ «. )ترجمۀ نویسندۀ این مقاله، جالَّتِِ فَ عَلْتَ وَ أنَْتَ مِنَ الْکافِریِنَ 

(. شاید انبیا قبل از ۳۲ ، ص۳ ق، ج ۱۴۲۰. منظور از عود رجوع به دین و مذهب کافران است )بغوی،  ۴
بر ملتی از ملل بودند، سپس خداوند نسخ آن ملت )دین( را بر آنان اظهار نموده و آنان را به شریعت دیگری  بعثتشان

امر کرده و اقوام بر آن شریعت منسوخ باقی مانده بودند، در حالی که بر راه کفر اصرار داشتند و به این ترتیب بعید 
 (. ۷۷ ، ص۱۹ ق، ج ۱۴۲۰ازی، نیست از انبیا بخواهند که به آن ملت برگردند )فخر ر

نظر فخر رازی بر نسخ شریعت پیشین و پایبندی کافران بر آن شریعت و دعوت کافران از پیامبران بر التزام 
نماید و از جهتی دارای ایراد است؛ جهت درست آن این است که چون شارع در به آن شریعت از جهتی درست می

تر هم وجود داشته از طرف خدا  شود که هر نوع شریعتی که پیشمسیر کمال و عبودیت فقط خداوند است معلوم می
بوده و مضامین کلی آن همسو با مضامین شریعت پیامبر جدید است، مگر اینکه کسی معتقد شود شریعت پیشین 
جامعه جزء شرایع قراردادی و اعتباری بوده که در این صورت هم، قیاس آن با شریعت الهی، که از مجرای نبوت در 

 الفارق خواهد بود.جامعه عرضه شده، قیاس مع
عملی،   همراهی  نه  است  بوده  اعتقادی  همراهی  درخواست  شعیب  از  کافران  درخواست  شود  گفته  نیز 

های اعتقادی پیامبر پیشین هم بر اساس توحید بوده، ولی مردم عوام و ناآگاه عقاید دینی را با امور سان که آموزه بدین
آموزه شرک  هم  شعیب،  حضرت  که  حالی  در  نبودند،  خود  فکری  التقاط  متوجه  ولی  بودند،  کرده  خلط  های  آمیز 
اعتماد برای مردم در طول  داری فردی قابلشناخت و از لحاظ اخلاقی و امانتهای شرک را میآلود و هم رگهشرک 

 زندگی بوده است؛ از این روی، دعوت کافران از شعیب برای بازگشت به دین آنان با این تحلیل صحیح خواهد بود.
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معنای  های دیگر هم باشد ــ هم نظر کسانی که عود را بهتواند جامع دیدگاهرسد این دیدگاه میبه نظر می
داخل شدن در دین آنان دانسته، هم نظر کسانی که این درخواست را توهم آنان تلقی کرده و هم نظر کسانی که عود 

نماید که از ساحت انبیا دور است و ارتکاب  اند و هم استبعاد برگشت به کفر را توجیه میمعنای صیرورت گرفتهرا به
 کند.  گناه و شرک توسط انبیا در دوره پیش از نبوت را حل می

أعراف نیز ناظر به همین باشد که عود را متضمن معنای ظرفیت    ۸۸شاید دیدگاه رشیدرضا در تفسیر آیۀ  

« ــ منظور أمَْ أمَِنْتُمْ أنَْ یعُِيدكَُمْ فِيه سورۀ إسراء ــ » 6۹طور که در آیۀ شود، هماندانسته که با لام و الی و فی متعدی می 

 ق( معتقد است: ۱۴۱۴« ــ أرض است. رشیدرضا )وَ فِيها نعُِيدكُُمْ سورۀ طه ــ » ۵۵از فی بحر و در آیۀ 
اند یکی از دو امر اخراج یا عود را در حقّ پیامبران روا دارند، تعبیر در عبارت موردنظر، که کافران قسم خورده  

اند ــ با این ها بوده، سپس از آن خارج شده تر در ملت آن کند که پیامبران پیش به عود در این آیه اقتضا می 
توضیح که حضرت شعیب قبل از نبوت در آیین دیگری نبود غیر از آیین قومش، ولی با مردم در شرکشان 

دانستند و قول راغب، که عود را »الرجوع کرد و از این جهت کافران او را خارج از خویشتن نمی موافقت نمی 
الی الشیء بعد الانصراف عنه إما انصرافا بالذات أو بالقول و العزیمة«، دانسته مقتضی  بودن یا نبودن حضرت 

ز نبوت نیست. طبق این تحلیل نیازی نیست عود به »صیرورت« تفسیر شود، ضمن اینکه در آن ملت پیش ا 
 (۲ ، ص۹ ج ترجمۀ نویسندۀ این مقاله، در آن تکلفی که در قول به تغلیب هست وجود ندارد. ) 

کرد و به عقیدۀ باطلشان پایبند  ها را تأیید نمیبر این اساس، حضرت شعیب با آن ملت بود، ولی کارهای خلاف آن

 .خواهند که داخل در ملت آنان شودنبود و کافران پس از نبوت از پیامبر می 

آنان باز میبه نظر می از نبوت ایشان هم رسد بر فرض که حضرت شعیب به ملت  گشت، کافران پیش 
آن جامعۀ شرک  در  حضرت  آن  که  بودند  را  شاهد  آنان  و  داشته  خاصی  موضع  آنان  ناشایست  رفتار  مقابل  در  آلود 

کرد و بر این اساس، پس از نبوت هم برایشان آشکار بود که اگر حضرت شعیب به ملت آنان برگردد، باز  همراهی نمی
 در خط فکری و عملی آنان نخواهد بود؛ پس مسئله سالبه به انتفاء موضوع خواهد شد.  

علاوه، اگر فرض شود که منظور رشیدرضا این است که حضرت شعیب، پیش از نبوت با اینکه در ملت  به
گذاشته، این فرض با مبنای فکری  کرده و در ظاهر بر اعمال خلاف آنان صحه میکافران بود، ولی تقیه اختیار می

منزلۀ  شود. اگر به صورت مجازی فرض شود که ظرف ملت بهرشیدرضا که منکر اصل تقیّه است منافات دارد و رد می
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تواند عقاید خداشناسانه و غیر را در خود جا دهد،  بستر فیزیکی جامعه بوده و دربرگیرندۀ مظروف عقاید است و می
کردند، طبق نظر رشیدرضا تنها حضور  توان گفت بله، وقتی که کافران پیامبران را به عود تهدید می در این صورت می 

بود، ولی این فقط احتمال و مجاز است و حجت  فیزیکی آن حضرت، منهای پذیرفتن عقاید باطل آنان، صحیح می
 و برهانی بر آن وجود ندارد.  

های آغازین بعثت تا  های دینی در اسلام، تدریجی بوده و آیات سالنیز ممکن است گفته شود نزول آموزه 
توان  زمان هجرت غالباً اعتقادی است و دستورات عملی و فقهی غالباً در دوره مدینه نازل شده است؛ از این روی، می

های عملی  داشته و هنوز مرحلۀ پیام های اعتقادی را بیان می گفت شاید حضرت شعیب هم در آغاز نبوتش فقط پیام 
 معنای همراهی عملی شعیب با آنان نبوده است.  نرسیده بود؛ لذا درخواست کافران، به

؛ فخر  ۵۴۴ ، ص۲ ق، ج ۱۴۰۷معنای صیرورت در کلام عرب کاربرد فراوانی دارد )زمخشری،  عود به
(. آلوسی  ۱۸۹ ، ص۷ ق، ج ۱۴۱۵؛ آلوسی،  ۱۹۵ ، ص۳ ق، ج ۱۴۱6؛ بیضاوی،  ۷۷ ، ص۱۹ ق، ج ۱۴۲۰رازی،  

 (.۱۸۹ ص ۷ نقد کرده است )ج را  های دیگرمعنای صیرورت را فراوان دانسته و دیدگاهق( استعمال عود به ۱۴۱۵)
 تیمیه نظر ابن

مطابق با سایر تفاسیر نیست و دیدگاه او هم با تمامی یا عمدۀ مفسران شیعه و سنی   تیمیهاز آنجا که نظام تفسیری ابن

« از لتََعُودُنَّ فِی مِلَّتِناتیمیه تنها مفسری است که در تفسیر عبارت »ابنمخالفت دارد، شایسته است جدا مطرح شود.  
 عبارت فوق برنیامده است.   عود و تفسیر در صدد زاویۀ دیگر وارد شده و مستقیم 

جا آورده،  « را در دو سورۀ أعراف و ابراهیم یکلتََعُودُنَّ فِی مِلَّتِناکه عبارت »پس از آن ق(   ۱۴۰۴)تیمیه  ابن
حبان،  ن؛ اب۲۲6 ، ص۵ ق، ج ۱۴۰۱سنت )بخاری،  زده و با تمسک به روایتی از کتب معتبر اهل  شفاعت گریزی به  

بهره بودن ( و بیصبه پیامبر اکرم )  مقام محمودکه حاکی از اختصاص شفاعت و    ــ  (۳۸۰ ، ص۱۴ ق، ج ۱۴۱۴
 ـ  (عسایر پیامبران از آدم، نوح، ابراهیم، موسی و عیسی ) سورۀ شعراء،    ۲۱تا    ۱۸نویسد خداوند در آیات  می   است ـ

خداوند که ( به درگاه  عدلیل این مذمت چیزی نیست جز توبۀ حضرت موسی ).  فرعون را مورد مذمت قرار داده است
آیات   آمده است  ۱6-۱۵در  )ابن  .سورۀ قصص  معتقد است حضرت موسی  بود که  عتیمیه  مرتکب شده  گناهی   )

  ،اش نزد خداوند بالا رفت مقام و درجه  ، خاطر آن، از مقام شفاعت روز قیامت محروم شد، ولی چون زود توبه کردبه
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  ما تنها پیامبری که خداوند گناهان  ، از نظر ایشان .چراکه توبه از کمال  فضل، خوف، عبودیت و تواضع پیامبران است
بر این    .پیامبر خاتم )ص( است  ،به آن اشاره شد  بالا  که در ، ت شفاعت ااو را بخشیده با استناد به روای   ما تأخّر و    تقدّم 

تیمیه، وجود عصیان در پیامبران چه پس از نبوت و چه پیش از نبوت امری آشکار است. تنها فرق  اساس، از نظر ابن
 (. ۱۲۰ ، ص۲ اندازند )جها توبه را به تأخیر نمیپیامبران با سایر مردم در این است که آن

 ۀ صدد تحلیل معنای عود نیست، بلکه مدعی شواهد دیگری بر ارتکاب گناه در دور   تیمیه، تنها در تفسیر ابن
مانند  ، سنت وجود ندارد، گرچه برخی از فرق کلامیاهلکدام از تفاسیر پیش از نوبت است. چنین تفسیری در هیچ

 (. ۹۰۵ تا، ص، بیعضدالدین ایجیدانند )ازارقه از خوارج، ارتکاب گناه حتی کفر بر پیامبر را جایز می

 سنت مقایسۀ آرای مفسران شیعه و اهل
 عوددر معنای   هاشباهت

از مفسران فریقین در   آیۀ موردبحث  بسیاری  در  رأی   است  داخل شدن، رجوع کردن و صیرورت اینکه معنای عود 
 واحدی دارند. نقد و تحلیل هر کدام از این تعابیر در جای خود بیان شد.

تِنا« ها  شباهت  در تفسیر عبارت »لَتَعُودُنَّ فِی مِلَّ
 ند:ارأیمفسران فریقین در سه تحلیل هم

ملت بودن شناختی در دو مورد توهم کافران به همخاطر مسائل رواندر تحلیل تهدید کافران به •
گیری شخصیت  جهت رشد و شکلکیش بودن پیامبران با خودشان بهپیامبران با آنان و گمان هم

 ؛پیامبران با ایشان

دو گروه مشترک  • نیز هر  به صیرورت  تفسیر  می  ، انددر  نظر  به  تفاوت که  این  به  با  تفسیر  رسد 
کاشانی ارائه شده، ولی در میان مفسران    از سویصیرورت در میان مفسران شیعه در قرن دهم  

 ؛ سنت توسط زمخشری در قرن ششم مطرح شده استاهل
 در تفسیر به تغلیب و تسری حکم اکثریت به عموم.   •
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 عوددر معنای   هاتفاوت
ها در دینشان ذکر شده است. نقد این دو عبارت در آمدن در دین کافران و موافقت با آن  ه در تفاسیر شیع  عودمعنای  

به سکوت کردن    عودسنت نیز  ندارد. در آرای اهل  عودجای خود گذشت که این دو معنا هیچ سنخیتی با معنای لغوی  
از آن ها و عدم مطالبۀ ایمان آمده است که با هدف ارسال رسل،  پیامبران در برابر عملکرد کافران و غفلت نمودن 

 ناهماهنگ بوده و با مسئولیت هدایت انبیای الهی ناسازگار است. 
تِنا«   هاتفاوت  در تفسیر عبارت »لَتَعُودُنَّ فِی مِلَّ

شناختی در تفاسیر های رواناز تحلیل.  سنت وجود دارد که اثری از آن در تفاسیر شیعی نیستچهار تعبیر در آرای اهل
ج( سخت آمدن )ها در قبال براهین پیامبران،  ب( عجز آن)الف( اهل زور و جبر بودن کافران،  )سنت، سه مورد  اهل

سنت است، ولی از بار علمی چندانی مختص اهل  گریزی  جویی و حقسبب روحیۀ سلطهجواب پیامبران بر آنان به
برخوردار نیست، اما تفسیر به نسخ شریعت پیشین و جمود کافران بر آن شریعت و واداشتن پیامبر برای اتخاذ همان  

باشد و با هدف از بعثت انبیا و هدایت مردم و عصمت آنان، تعارضی ندارد؛   پذیرفتنی  یتواند وجهشریعت پیشین می 

معنای بازگشتن، با این بیان محذوری ندارد؛ یعنی انبیا تا زمان بعثت خود، بر دین انبیای پیشین یعنی تفسیر عود به
اند اند، اما پس از بعثت، مأمور به دین جدید شده و مردم را به دین خود فراخوانده کیش بودهبند بوده و با قوم خود همیپا

اند. این  دعوت به بازگشت به دین اصلی و سابق همراه با قوم خود کرده  که مردم با آنان مخالفت کرده و پیامبران را 
پرستی شرک و بت  ۀدلیل نیست و هم شبهتفسیر هم ظاهر معنای عود را حفظ کرده و گرفتار مجازگویی و توجیهات بی

کند. پس در واقع تفاوتی میان آرای دو گروه در اعتقاد به عصمت انبیا  پیش از بعثت را حل می   ۀ و گناه انبیا در دور
تیمیه،  اند. تنها ابنوجود ندارد، یا حداقل در این آیه، استدلالی بر عدم عصمت انبیا در دوره پیش از نبوت ارائه نکرده

تفاسیر و دیدگاهبا تک از سلفیان روی در عقاید،  فریقین مخالفت کرده و برخی  با مفسران و متکلمان  فقهی،  های 
 کنند.بعیت میمعاصر نیز از آرای او ت
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 گیری نتیجه

معنای بازگشت  منابع لغوی عود را به  .« سامان یافتلتََعُودُنَّ فی مِلَّتِنانوشتار حاضر با هدف بررسی مقصود از عود در »
اند معنایی ارائه دهند تا چالشی برای غالب مفسران شده و تلاش کرده به این معنااند، ولی عود و صیرورت معنا کرده

 پرستی منزه بدارند.دامن پیامبر خدا را از بازگشت به دین کافران و شرک و بت
معنای  الف( عود به: )پنج دیدگاه در معنای عود در تفاسیر شیعی است ۀتحقیق حاکی از ارائ های اینهیافت

د( رجوع به دین  )ج( تغلیب و سرایت حکم اکثریت به همه، )ب( بیان توهم کافران، )موافقت شعیب با دین کافران، 
 معنای صیرورت. ه( عود به)کافران، 

ب( سکوت )الف( داخل شدن شعیب در دین کافران،  )اند:  معانی آوردهاین  سنت نیز عود را در  تفاسیر اهل
« به پیروان شعیب نه خود پیامبر،  )ایمان از کفار،  نکردن  و غفلت شعیب و مطالبه   د(  )ج( اختصاص خطاب »لَتَعُودُنَّ

 . ه( صیرورت ، )شعیب به دین کافران بازگشت 
معنای صیرورت به تناسب سیاق آیه و قرینۀ مقام و عصمت انبیا پیش از نبوت، در تفاسیر فریقین  عود به 

عصمت را پاسخ دهد. تفسیر عود به نسخ شریعت پیشین و جمود کافران در آن  ۀ  تواند شبهآمده است و این معنا می
شریعت و تلاش کافران بر بازگرداندن پیامبران بر شریعت پیشین مقتضی اعتقاد به عدم عصمت انبیا پیش از نبوت،  

  ۀ اه یا سابقنیست و جمود مردم بر شریعت پیشین و درخواست از شعیب برای بازگشت به آن تلازمی با ارتکاب گن 
پس عصمت انبیا شمول زمانی داشته، همیشگی بوده و مشتمل بر زمان پیش از نبوت،    برای پیامبران ندارد.ورزی  کفر

نبوت و پس بوده و در هیچ برهۀ زمانی، خدشه  حین  نبوت  در یگانهاز  آنان وارد نیست.  ای  تنها  پرستی و عصمت 
اش رسوخ داده، رأی شاذی  تیمیه با تمسک به اصول بنیادین و باطلی که برای خود درست کرده و آن را در عقیدهابن

 نداشته است.  دار نمودن دامن عصمت انبیا پیش و پس از نبوت ابایی ارائه نموده و از لکه

 تعارض منافع 
  گونه تعارض منافعی گزارش نکرده است.  نویسنده هیچ
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   .(. دارالکتب العربی)مصطفی حسین أحمد، مصحح
 ن، محقق(. عالم الکتب. یاسی. )محمد حسن آلالمحیط فی اللغةق(.  ۱۴۱۴) بن عباد. صاحب بن عباد، اسماعیل

 . مؤسسه الأعلمی للمطبوعات. المیزان فی تفسیر القرآنق(.  ۱۴۱۷طباطبایی، سید محمدحسین. )
 . ناصرخسرو.  البیان فی تفسیرالقرآنمجمع(. ۱۳۷۲) .طبرسی، فضل بن حسن 

 . )احمد حبیب عاملی، مصحح(. دار إحیاء التراث العربی. التبیان فی تفسیرالقرآن  .تا(طوسی، محمد بن حسن. )بی

 . دار الکتب العلمیة .المواقفتا(. )بی ایجی، عبدالرحمن بن احمد. عضدالدین
 . نشر مائده. اسلامبازشناسی رویدادهای مهم تاریخ (. ۱۳۹6) .ضیاءالدین علیانسب، سید

 دار احیاء التراث العربی.  .مفاتیح الغیبق(  ۱۴۲۰) .رازی، محمود بن عمرفخر 
از عصمت    یعیرشیانگاره عالمان غ  ی(. خوانش انتقاد۱۴۰۱محمد. )  ی، زاده جهرمعباسی؛ و  محمدهادی،  فرقان

تطب  همیعل  ایانب با  کر  قیالسلام  قرآن  نصوص  قرآن  یپژوهشبهه  .م یبر  . ۱۵۱-۱۱۵  ، (۷)۴  ، ی مطالعات 
 https://doi.org/10.22034/sdqr.2022.135919 

 کتابفروشی محمدحسن علمی..  منهج الصادقین فی إلزام المخالفین(.  ۱۳۳6. )بن ملا شکرالله  اللهکاشانی، ملا فتح
 .  ةالکتب العلمی . دارالسنه تأویلات أهلتا(. ماتریدی، محمد بن محمد. )بی

 . مرکز نشر آثار علامه مصطفوی.  الکریمالقرآنالتحقیق فی کلماتق(.  ۱۴۳۰مصطفوی، حسن. )
 . صدرا. خدمات متقابل اسلام و ایران(. ۱۳6۲مطهری، مرتضی. )
 التراث العربی.  . دار إحیاءتفسیر مقاتل بن سلیمانق(.  ۱۴۲۳مقاتل بن سلیمان. )
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تِنا« )ابراهیم:|  ۱۱۳ کید بر عصمت انبیا 13 تفسیر تطبیقی »لَتَعُودُنَّ فِی مِلَّ  ( با تأ
 

 

 . دارالکتب الإسلامیه.  تفسیر نمونه(. ۱۳۷۱مکارم شیرازی، ناصر. )
 .  ةالعلمی . دار الکتبالفرقانتفسیر غرائب القرآن و رغائبق(.  ۱۴۱6نظام الأعرج، حسن بن محمد. )
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